＜ポルトガル語＞　保護者用

令和 Reiwa Ano___年 mês___月 dia___日
Aos Srs. Pais e Responsáveis
保護者様 
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　豊橋市立　　　　　　中学校 

                                                Escola Ginasial _________________
PEDIDO DE COLABORAÇÃO COM A COLETA DE RECICLÁVEIS
資源回収について（お願い）
Agradecemos pela colaboração de todos nas atividades escolares. 
Realizaremos a coleta de materiais recicláveis conforme segue abaixo. Contamos com a colaboração de todos.
日頃は、学校の活動にご支援いただき、ありがとうございます。
つきましては、資源回収を下記のように実施いたしますので、ご協力をよろしくお願いいたします。

1. DATA  期日
　　令和Reiwa Ano　　　年mês　　　月　dia　　　日（sábado土曜日）
※Dia reserva予備日: 令和Reiwa Ano　　　年mês　　　月dia　　　　日（domingo日曜日）
2. HORÁRIO  時間
　・Favor colocar os materiais na entrada da casa, até às 　　:　　 hs da manhã.
午前　　時までに物品をお出しください。
・A coleta iniciará a partir das 　:　hs.
回収は、午前　　時　　分すぎから始めます。
3. MATERIAL QUE SERÁ RECOLHIDO  回収する物品 

	□ jornais
	新聞
	□ caixa de leite/suco
	牛乳パック類

	□ revistas
	雑誌
	□ tecido velho(roupas)
	ぼろ布

	□ papelões
	ダンボール
	□ latas de alumínio
	アルミ缶


※ Não recolheremos outros tipos de materiais.
上記以外の物は回収しません。
※ Favor amassar as latas de alumínio, e colocá-las dentro de um saco de lixo.
アルミ缶は、つぶしてごみ袋に入れてお出しください。
※ Colocar também os tecidos velhos (roupas) e caixas de leite/suco dentro de um saco de lixo.

　 ぼろ布、牛乳パックも、ごみ袋に入れてお出しください。
4. PEDIDOS  出し方のお願い
・Os próprios alunos farão a coleta, por isso, favor deixar os materiais na entrada de casa (do lado de 
fora) ou no 1ºandar (térreo).

生徒が回収に伺いますので、物品は門の外や１階の外へお出しください。
・Na medida do possível, separe os materiais por tipo.
できるだけ種類分けしてお出しいただけると幸いです。
5. OUTROS  その他
・Se chover nos 2 dias reservados para a coleta, a mesma será cancelada.
両日とも、雨天の場合は、資源回収は中止となります。
・A quantia arrecadada com a coleta será destinada às atividades da Associação de Pais e Mestres 
(PTA) e dos alunos.

      収益金は、ＰＴＡと生徒の活動費用として使わせていただきます。  
※Caso os alunos não passem para pegar os recicláveis, entre em contato com a escola 
（℡     －         ）.
万一、回収忘れがございましたら、学校（℡     －         ）までお知らせください。
pw10shigen02(2022)

